
USER'S MANUAL
TWS100A True Wireless Earbuds

Thank you for purchasing Caliber product.  Hope 
you will have fun using it!

Please read this Quick Start Guide thoroughly 
before using and keep it properly.

Earphones Overview

How to Use

Charging 
indicator

Touch 
Sensor
Area

1. Uncover the lid, the earbuds will power on automatically.
2. The LED indicator on Left earbud will flash blue or white 
intermittentlyindicating the earbuds are in pairing mode now.
3. Turn on your smartphone's BT and search for "TWS100A" and 
confirm to pair/connect.
4. Voice prompt "connected"

Power on

1. Take out the earphone and the 
earphone will automatically 
re-connect to the smartphone paired.

2. Long Press the touch sensor for 2 
seconds to power on manually.

Power off

Put the earphones into the charging 
box and the earphones will shut down 
automatically.

Charging

Charging the earphones
Earphone light on during charging
100% Full charged, earphone lights go out

Charging the charging box

<25%
25%-50%
50%-75%
75%-100%
100%

Twinkle

Earphones Controls

* If there is no pairing / re-connection for 5 minutes, the 
earphones will shut down automatically to save power

Function
Play/Pause
Skip forward
Skip backward
Answer a call
End a call
Reject call

Operation
Press 1 time the touch sensor area (left / right earphone)
Press 2 times the touch sensor area of the right earphone
Press 2 times the touch sensor area of the left earphone
Press 1 time the touch sensor area (left / right earphone)
Press 2 times the touch sensor area (left / right earphone)
Long press the touch sensor area (left / right earphone)

Press 3 times the touch sensor area 
(left  / right earphone)

Active Siri / Google 
Assist

Product Specifications

Noise Reduction Depth
Bluetooth Version
Protocols Supported
Speakers
Transmission Range 
Transmission Frequency

Charging Voltage 
Earphone Charging Time 
Charging Box Charging Time
Music Time
Gift Box Standby Time
Charging Box Battery Capacity
Earphone Battery Capacity
Single Earphone Weight
Product Net Weight
Waterproof Level

-22dB
5.0+EDR
HFP/HSP/A2DP/AVRCP
φ10mm10mm, 32Ω 
10M (33 feets)
2.402GHz-2.480GHz 
Max e.r.p: <20 mW / 13dBm
DC5V
About 1.5 hours
About 2 hours
About 5 hours
120 hours
450mAH
50mAH
5g
55g
IPX6 (only earphone)

入门指南 ANC-800 105g双铜+单黑印刷 展开尺寸：225*75mm 成品尺寸：75*75mm
A.I.ANC800R01ZR

ANC/Ambient/ANC
OFF(Not available
in single earbud
mode)

Long Press the touch senor area for 3 seconds,
(left / right earphone) to toggle between ANC on,
Ambient Sound, and ANC off
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Please read the instructions thoroughly before using this product and retain it for future 
reference.

Hearing Safety
hearing protection
•  Do not wear earbuds with high volume for a long time to avoid damaging your 

hearing.
•  Set the earbuds to low volume before you put them on, then increase the volume 

gradually as per your preference.
•  Do not set volume too high to stay aware of your surroundings.
•  Please refer to local laws and regulations if you want to answer phone calls via this 

device during driving.
•  For your safety, avoid distraction from music or phone calls when you are driving or 

doing other activities with potential dangers.
Warning: Please set the volume to proper level to avoid hearing damages.

Caution
• Do not expose this product to high temperatures.
•  Do not immerse the earbuds into water or expose them to humidity for a long time.
•  Do not clean the product with detergent containing alcohol, ammonia, benzene or 

abrasives.
•  Avoid dropping.
•  Place the earbuds back into the charging case when not in use and keep it away 

from children and pets to avoid choking hazard.
•  Unauthorized disassembly of any parts of this product is forbidden, which   may 

cause fire hazard, warranty voidance, and/or property loss.
• Close attention is needed when using near children.
•  Keep the charging case away from water, rain or any other liquid.

GB Caliber hereby declares that the device TWS100A is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU RED and 2011/65/EU RoHS.

FR Par la présente Caliber déclare que l’appareil TWS100A est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU RED et 2011/65/EU RoHS.

DE Hiermit erklärt Caliber, dass sich das Gerät TWS100A in Übereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderung und übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53/EU RED und 2011/65/EU RoHS befi ndet.

NL Hierbij verklaart Caliber dat het toestel TWS100A in overeenstemming
is met de essentiële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn
2014/53/EU RED en 2011/65/EU RoHS.

•  Don’t use the product in thunderstorm to avoid malfunction or electric shock.
•  Always ask a professional technician or authorized personnel for repair.

    This product contains lithium battery. Never expose it to excessive heat such as 
    direct sunlight or fire to avoid explosion.

Please scan the QR-code for entire manual

Important



HANDLEIDING
TWS100A True Wireless Earbuds

Dank u voor de aankoop van Caliber producten. 
Ik hoop dat u er veel plezier aan zult beleven!

Lees deze Snelstartgids voor gebruik aandachtig 
door en bewaar hem goed.

Overzicht oortelefoons

Hoe te gebruiken

Opladen 
indicator

Aanraking 
Sensor
Gebied

1. Open het deksel, de oordopjes gaan automatisch aan.
2. De LED-indicator op de linkeroordop knippert met 
tussenpozen blauw of wit om aan te geven dat de oordopjes nu 
in de koppelstand staan.
3. Zet de BT van uw smartphone aan en zoek naar "TWS100A" 
en bevestig om te koppelen/verbinden.
4. Stemmelding "verbonden"

Inschakelen

1. Neem de oortelefoon uit en de 
oortelefoon wordt automatisch 
opnieuw verbonden met de 
gekoppelde smartphone.

2. Druk de aanraaksensor gedurende 
2 seconden lang in om het toestel 
manueel in te schakelen.

Uitschakelen

Stop de oortelefoon in het 
oplaaddoosje en de oortelefoon zal 
automatisch uitschakelen.

Opladen

Opladen van de oortelefoon
Oortelefoonlampje aan tijdens opladen
100% Volledig opgeladen, oortelefoon lichten gaan uit

Opladen van de oplaaddoos

<25%
25%-50%
50%-75%
75%-100%
100%

Twinkle

Bediening voor koptelefoon

* Als er gedurende 5 minuten geen koppeling/heraansluiting 
plaatsvindt, zal de oortelefoon automatisch uit om stroom 
te besparen

Functie
Play/Pause
Voorwaarts overslaan
Achterwaarts overslaan
Beantwoord een oproep
Een gesprek beëindigen
Oproep afwijzen

Operatie
Druk 1 keer op de aanraaksensor (linker / rechter oortelefoon)
Druk 2 keer op de aanraaksensor van de rechter oortelefoon
Druk 2 keer op de aanraaksensor van de linker oortelefoon
Druk 1 keer op de aanraaksensor (linker / rechter oortelefoon)
Druk 2 keer op de aanraaksensor (linker / rechter oortelefoon)
Druk lang op de aanraaksensor (linker / rechter oortelefoon)

Druk 3 keer op de aanraaksensor 
(linker / rechter oortelefoon)

Active Siri / Google 
Assist

Productspecificaties

Diepte ruisonderdrukking
Bluetooth-versie
Ondersteunde protocollen
Luidsprekers
Zendbereik 
Zendfrequentie

Opladen Voltage 
Oortelefoon Oplaadtijd 
Oplaaddoos Oplaadtijd
Muziektijd
Stand-by tijd geschenkverpakking
Oplaaddoos batterijcapaciteit
Capaciteit oortelefoonbatterij
Gewicht enkele oortelefoon
Nettogewicht van het product
Waterdicht niveau

-22dB
5.0+EDR
HFP/HSP/A2DP/AVRCP
φ10mm, 32Ω 
10M (33 feets)
2.402GHz-2.480GHz 
Max e.r.p: <20 mW / 13dBm
DC5V
Ongeveer 1.5 uur
Ongeveer 2 uur
Ongeveer 5 uur
120 uur
450mAH
50mAH
5g
55g
IPX6 (alleen oortelefoon)

入门指南 ANC-800 105g双铜+单黑印刷 展开尺寸：225*75mm 成品尺寸：75*75mm
A.I.ANC800R01ZR

ANC/Ambient/ANC
UIT (Niet beschikbaar
in de modus met één 
oordopje modus)

Houd de aanraaksensor 3 seconden lang 
ingedrukt, (linker / rechter oortelefoon) om te 
schakelen tussen ANC aan, Omgevingsgeluid, en 
ANC uit
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Lees de instructies zorgvuldig door alvorens het product te gebruiken en bewaar ze op 
een veilige plaats voor toekomstige raadpleging.

Gehoorbescherming
•  Om gehoorschade te voorkomen, mag een hoofdtelefoon niet gedurende langere tijd 

op hoog volume worden gedragen.
•  Zet het volume van de hoofdtelefoon zachter voordat u hem opzet en verhoog het 

volume geleidelijk als dat nodig is.
•  U moet het volume niet te hoog zetten, zodat u uw omgeving nog kun horen.
•  Houd rekening met de plaatselijke wetgeving en richtlijnen als u tijdens het rijden wilt 

bellen met dit toestel
•  Voor uw eigen veiligheid, vermijd afl eiding zoals muziek of telefoongesprekken tijdens 

het rijden of het bezig zijn met andere of andere activiteiten die gevaarlijk kunnen zijn.
Waarschuwing: Stel het volume goed in om gehoorbeschadiging te voorkomen.

Attentie
• Stel dit product niet bloot aan hoge temperaturen.
•  Dompel de hoofdtelefoon niet onder in water en stel hem niet gedurende lange tijd 

bloot aan vocht.
•  Reinig het product niet met schoonmaakmiddelen die alcohol, ammoniak, benzeen of 

schuurmiddelen bevatten of schurende middelen.
• Laat het product niet vallen.
•  Doe de hoofdtelefoon terug in het oplaadetui als u hem niet gebruikt en houd hem uit 

de buurt van kinderen en huisdieren, zodat hij niet wordt ingeslikt.
•  Om het risico van brand, verlies van garantie en/of fi nancieel verlies te voorkomen, mag 

dit product niet worden gedemonteerd of gerepareerd.

GB Caliber hereby declares that the device TWS100A is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU RED and 2011/65/EU RoHS.

FR Par la présente Caliber déclare que l’appareil TWS100A est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU RED et 2011/65/EU RoHS.

DE Hiermit erklärt Caliber, dass sich das Gerät TWS100A in Übereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderung und übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53/EU RED und 2011/65/EU RoHS befi ndet.

NL Hierbij verklaart Caliber dat het toestel TWS100A in overeenstemming
is met de essentiële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn
2014/53/EU RED en 2011/65/EU RoHS.

•  Wees voorzichtig bij gebruik in de buurt van kinderen. Voorzichtigheid is geboden. 
Bescherm de oplaadhoes tegen regen, water en andere vloeistoffen.

•  Gebruik dit product niet tijdens onweer om storingen of elektrische schokken te voorkomen.
• Raadpleeg altijd een professional technici of bevoegd personeel voor reparaties.

  Dit product bevat lithiumbatterijen. Stel het product niet bloot aan
   overmatige hitte, zoals langdurig direct zonlicht of vuur, aangezien dit een 
  explosie kan veroorzaken.

Scan de QR-code voor de volledige handleiding

Belangrijk



BENUTZERHANDBUCH
TWS100A True Wireless Earbuds

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Caliber-Produkt 
entschieden haben.  Ich hoffe, Sie werden viel 

Spaß damit haben!
Bitte lesen Sie diese Kurzanleitung vor der 

Benutzung gründlich durch und bewahren Sie sie 
sorgfältig auf.

Kopfhörer Übersicht

How to Use

Aufladen 
Anzeige

Berühren 
Sie 
Sensor
Bereich

1. Öffnen Sie den Deckel, die Ohrhörer schalten sich automatisch ein.
2. Die LED-Anzeige am linken Ohrhörer blinkt in Intervallen blau 
oder weiß und zeigt damit an, dass sich die Ohrhörer jetzt im 
Pairing-Modus befinden.
3. Schalten Sie die BT-Funktion Ihres Smartphones ein, suchen Sie 
nach "TWS100A" und bestätigen Sie die Kopplung/Verbindung.
4. Sprachansage "Verbunden"

Einschalten

1. Nehmen Sie den Kopfhörer heraus 
und der Kopfhörer wird automatisch 
wieder mit dem Smartphone verbunden.

2. Drücken Sie zum manuellen 
Einschalten 2 Sekunden lang auf den 
Berührungssensor.

Ausschalten

Legen Sie den Kopfhörer in die 
Ladebox, und der Kopfhörer schaltet 
sich automatisch aus.

Aufladen

Aufladen der Ohrhörer
Kopfhörerleuchte leuchtet während des Ladevorgangs
100% Voll aufgeladen, Kopfhörerleuchten erlöschen

Aufladen der Ladebox

<25%
25%-50%
50%-75%
75%-100%
100%

Twinkle

Steuerelemente für Kopfhörer

* Wenn 5 Minuten lang keine Kopplung/Wiederverbindung erfolgt, 
schalten sich die Ohrhörer automatisch ausgeschaltet, um Strom 
zu sparen.

Funktion
Wiedergabe/Pause
Vorwärts springen
Rückwärts springen
Einen Anruf entgegennehmen
Beenden eines Anrufs
Anruf ablehnen

Operation
Drücken Sie 1 Mal den Berührungssensorbereich (links und rechts)
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich des rechten Ohrhörers
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich des linken Ohrhörers
Drücken Sie 1 Mal auf den Berührungssensorbereich  (links und rechts)
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich (links und rechts)
Langes Drücken auf den Berührungssensorbereich (links und rechts)

Drücken Sie 3 Mal auf den Berührungssensorbereich 
(linker/rechter Ohrhörer)

Active Siri / Google 
Assist

Produktspezifikationen

Rauschunterdrückungstiefe
Bluetooth-Version
Unterstützte Protokolle
Lautsprecher
Übertragungsreichweite 
Übertragungsfrequenz

Aufladespannung 
Kopfhörer-Ladezeit 
Ladebox Ladezeit
Musik Zeit
Geschenkbox Standby-Zeit
Batteriekapazität der Ladebox
Kopfhörer Batteriekapazität
Gewicht eines einzelnen Kopfhörers
Nettogewicht des Produkts
Wasserdichte Stufe

-22dB
5.0+EDR
HFP/HSP/A2DP/AVRCP
φ 10mm, 32Ω 
10M (33 feets)
2.402GHz-2.480GHz 
Max e.r.p: <20 mW / 13dBm
DC5V
Etwa 1,5 Stunden
Etwa 2 Stunden
Etwa 5 Stunden
120 Stunden
450mAH
50mAH
5g
55g
IPX6 (nur Kopfhörer) )

入门指南 ANC-800 105g双铜+单黑印刷 展开尺寸：225*75mm 成品尺寸：75*75mm
A.I.ANC800R01ZR

ANC/Ambient/ANC
OFF(Nicht verfügbar
im Einzel-Ohrhörer
Modus)

Drücken Sie 3 Sekunden lang auf den 
Berührungssensorbereich, (linker/rechter 
Ohrhörer), um zwischen ANC ein,
Umgebungsgeräusch und ANC aus

BENUTZERHANDBUCH
TWS100A True Wireless Earbuds

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Caliber-Produkt 
entschieden haben.  Ich hoffe, Sie werden viel 

Spaß damit haben!
Bitte lesen Sie diese Kurzanleitung vor der 

Benutzung gründlich durch und bewahren Sie sie 
sorgfältig auf.

Kopfhörer Übersicht

How to Use

Aufladen 
Anzeige

Berühren 
Sie 
Sensor
Bereich
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3. Schalten Sie die BT-Funktion Ihres Smartphones ein, suchen Sie 
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4. Sprachansage "Verbunden"

Einschalten

1. Nehmen Sie den Kopfhörer heraus 
und der Kopfhörer wird automatisch 
wieder mit dem Smartphone verbunden.

2. Drücken Sie zum manuellen 
Einschalten 2 Sekunden lang auf den 
Berührungssensor.

Ausschalten

Legen Sie den Kopfhörer in die 
Ladebox, und der Kopfhörer schaltet 
sich automatisch aus.

Aufladen

Aufladen der Ohrhörer
Kopfhörerleuchte leuchtet während des Ladevorgangs
100% Voll aufgeladen, Kopfhörerleuchten erlöschen

Aufladen der Ladebox

<25%
25%-50%
50%-75%
75%-100%
100%

Twinkle

Steuerelemente für Kopfhörer

* Wenn 5 Minuten lang keine Kopplung/Wiederverbindung erfolgt, 
schalten sich die Ohrhörer automatisch ausgeschaltet, um Strom 
zu sparen.

Funktion
Wiedergabe/Pause
Vorwärts springen
Rückwärts springen
Einen Anruf entgegennehmen
Beenden eines Anrufs
Anruf ablehnen

Operation
Drücken Sie 1 Mal den Berührungssensorbereich (links und rechts)
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich des rechten Ohrhörers
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich des linken Ohrhörers
Drücken Sie 1 Mal auf den Berührungssensorbereich  (links und rechts)
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich (links und rechts)
Langes Drücken auf den Berührungssensorbereich (links und rechts)

Drücken Sie 3 Mal auf den Berührungssensorbereich 
(linker/rechter Ohrhörer)

Active Siri / Google 
Assist

Produktspezifikationen

Rauschunterdrückungstiefe
Bluetooth-Version
Unterstützte Protokolle
Lautsprecher
Übertragungsreichweite 
Übertragungsfrequenz

Aufladespannung 
Kopfhörer-Ladezeit 
Ladebox Ladezeit
Musik Zeit
Geschenkbox Standby-Zeit
Batteriekapazität der Ladebox
Kopfhörer Batteriekapazität
Gewicht eines einzelnen Kopfhörers
Nettogewicht des Produkts
Wasserdichte Stufe

-22dB
5.0+EDR
HFP/HSP/A2DP/AVRCP
φ 10mm, 32Ω 
10M (33 feets)
2.402GHz-2.480GHz 
Max e.r.p: <20 mW / 13dBm
DC5V
Etwa 1,5 Stunden
Etwa 2 Stunden
Etwa 5 Stunden
120 Stunden
450mAH
50mAH
5g
55g
IPX6 (nur Kopfhörer) )

入门指南 ANC-800 105g双铜+单黑印刷 展开尺寸：225*75mm 成品尺寸：75*75mm
A.I.ANC800R01ZR

ANC/Ambient/ANC
OFF(Nicht verfügbar
im Einzel-Ohrhörer
Modus)

Drücken Sie 3 Sekunden lang auf den 
Berührungssensorbereich, (linker/rechter 
Ohrhörer), um zwischen ANC ein,
Umgebungsgeräusch und ANC aus



BENUTZERHANDBUCH
TWS100A True Wireless Earbuds

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Caliber-Produkt 
entschieden haben.  Ich hoffe, Sie werden viel 

Spaß damit haben!
Bitte lesen Sie diese Kurzanleitung vor der 

Benutzung gründlich durch und bewahren Sie sie 
sorgfältig auf.

Kopfhörer Übersicht

How to Use

Aufladen 
Anzeige

Berühren 
Sie 
Sensor
Bereich

1. Öffnen Sie den Deckel, die Ohrhörer schalten sich automatisch ein.
2. Die LED-Anzeige am linken Ohrhörer blinkt in Intervallen blau 
oder weiß und zeigt damit an, dass sich die Ohrhörer jetzt im 
Pairing-Modus befinden.
3. Schalten Sie die BT-Funktion Ihres Smartphones ein, suchen Sie 
nach "TWS100A" und bestätigen Sie die Kopplung/Verbindung.
4. Sprachansage "Verbunden"

Einschalten

1. Nehmen Sie den Kopfhörer heraus 
und der Kopfhörer wird automatisch 
wieder mit dem Smartphone verbunden.

2. Drücken Sie zum manuellen 
Einschalten 2 Sekunden lang auf den 
Berührungssensor.

Ausschalten

Legen Sie den Kopfhörer in die 
Ladebox, und der Kopfhörer schaltet 
sich automatisch aus.

Aufladen

Aufladen der Ohrhörer
Kopfhörerleuchte leuchtet während des Ladevorgangs
100% Voll aufgeladen, Kopfhörerleuchten erlöschen

Aufladen der Ladebox

<25%
25%-50%
50%-75%
75%-100%
100%

Twinkle

Steuerelemente für Kopfhörer

* Wenn 5 Minuten lang keine Kopplung/Wiederverbindung erfolgt, 
schalten sich die Ohrhörer automatisch ausgeschaltet, um Strom 
zu sparen.

Funktion
Wiedergabe/Pause
Vorwärts springen
Rückwärts springen
Einen Anruf entgegennehmen
Beenden eines Anrufs
Anruf ablehnen

Operation
Drücken Sie 1 Mal den Berührungssensorbereich (links und rechts)
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich des rechten Ohrhörers
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich des linken Ohrhörers
Drücken Sie 1 Mal auf den Berührungssensorbereich  (links und rechts)
Drücken Sie 2 Mal auf den Berührungssensorbereich (links und rechts)
Langes Drücken auf den Berührungssensorbereich (links und rechts)

Drücken Sie 3 Mal auf den Berührungssensorbereich 
(linker/rechter Ohrhörer)

Active Siri / Google 
Assist

Produktspezifikationen

Rauschunterdrückungstiefe
Bluetooth-Version
Unterstützte Protokolle
Lautsprecher
Übertragungsreichweite 
Übertragungsfrequenz

Aufladespannung 
Kopfhörer-Ladezeit 
Ladebox Ladezeit
Musik Zeit
Geschenkbox Standby-Zeit
Batteriekapazität der Ladebox
Kopfhörer Batteriekapazität
Gewicht eines einzelnen Kopfhörers
Nettogewicht des Produkts
Wasserdichte Stufe

-22dB
5.0+EDR
HFP/HSP/A2DP/AVRCP
φ 10mm, 32Ω 
10M (33 feets)
2.402GHz-2.480GHz 
Max e.r.p: <20 mW / 13dBm
DC5V
Etwa 1,5 Stunden
Etwa 2 Stunden
Etwa 5 Stunden
120 Stunden
450mAH
50mAH
5g
55g
IPX6 (nur Kopfhörer) )

入门指南 ANC-800 105g双铜+单黑印刷 展开尺寸：225*75mm 成品尺寸：75*75mm
A.I.ANC800R01ZR

ANC/Ambient/ANC
OFF(Nicht verfügbar
im Einzel-Ohrhörer
Modus)

Drücken Sie 3 Sekunden lang auf den 
Berührungssensorbereich, (linker/rechter 
Ohrhörer), um zwischen ANC ein,
Umgebungsgeräusch und ANC aus

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden, 
und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

Gehörschutz
•  Um Gehörschäden zu vermeiden, sollten Kopfhörer nicht über einen längeren Zeitraum 

mit hoher Lautstärke getragen werden.
•  Verringern Sie die Lautstärke des Kopfhörers, bevor Sie ihn aufsetzen, und erhöhen Sie 

die Lautstärke schrittweise nach Bedarf.
•  Stellen Sie die Lautstärke nicht zu hoch ein, damit Sie Ihre Umgebung noch hören 

können.
•  Bitte beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften, wenn Sie dieses Gerät 

während der Fahrt benutzen.
•  Vermeiden Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit Ablenkungen wie Musik oder Telefonge-

spräche während der Fahrt oder bei anderen oder ähnlichen Aktivitäten, die gefährlich 
sein können.

Warnung: Stellen Sie die Lautstärke ein, um Gehörschäden zu vermeiden.

Attentie
• Setzen Sie das Produkt keinen hohen Temperaturen aus.
•  Tauchen Sie den Kopfhörer nicht in Wasser ein und setzen Sie ihn nicht über einen 

längeren Zeitraum hinweg Feuchtigkeit aus.
•  Reinigen Sie das Produkt nicht mit Alkohol, Ammoniak, Benzol oder scheuernden 

Reinigungsmitteln.
•  Lassen Sie das Produkt nicht fallen.
•  Wenn Sie den Kopfhörer nicht benutzen, legen Sie ihn zurück in die Ladetasche und 

halten Sie ihn von Kindern und Haustieren fern, um ein Verschlucken zu vermeiden.
•  Um das Risiko eines Brandes, eines Garantieverlustes und/oder fi nanzieller Verluste zu 

vermeiden, dürfen Sie dieses Produkt nicht zerlegen oder reparieren.

GB Caliber hereby declares that the device TWS100A is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU RED and 2011/65/EU RoHS.

FR Par la présente Caliber déclare que l’appareil TWS100A est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU RED et 2011/65/EU RoHS.

DE Hiermit erklärt Caliber, dass sich das Gerät TWS100A in Übereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderung und übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53/EU RED und 2011/65/EU RoHS befi ndet.

NL Hierbij verklaart Caliber dat het toestel TWS100A in overeenstemming
is met de essentiële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn
2014/53/EU RED en 2011/65/EU RoHS.

•  Bei der Handhabung in der Nähe von Kindern ist Vorsicht geboten. Vorsicht ist geboten. 
Schützen Sie die Ladeschale vor Regen, Wasser und anderen Flüssigkeiten.

•  Verwenden Sie das Gerät nicht während eines Gewitters, um Fehlfunktionen oder 
 Stromschläge zu vermeiden.
•  Wenden Sie sich für Reparaturen immer an einen professionellen Techniker oder 
 qualifi ziertes Personal.

  Dieses Produkt enthält Lithiumbatterien. Setzen Sie das Produkt nicht übermäßiger 
  Hitze aus, wie z. B. längerer direkter Sonneneinstrahlung oder Feuer, da dies zu einer 
  Explosion führen kann.

Scannen Sie den QR-Code für das vollständige 
Handbuch

Wichtig



MANUEL DE L'UTILISATEUR
TWS100A True Wireless Earbuds

Merci d'avoir acheté un produit Caliber.  Nous 
espérons que vous aurez du plaisir à l'utiliser !

Veuillez lire attentivement ce guide de 
démarrage rapide avant de l'utiliser et le 

conserver correctement.

Vue d'ensemble des écouteurs

Mode d'emploi

Chargement 
indicateur

Touch 
Capteur
Zone

1. Découvrez le couvercle, les écouteurs s'allument 
automatiquement.
2. Le voyant DEL de l'écouteur gauche clignote en bleu ou en 
blanc par intermittence, indiquant que les écouteurs sont en 
mode de couplage.
3. Allumez la fonction BT de votre smartphone, recherchez 
"TWS100A" et confirmez l'appairage/connexion.
4. Message vocal "connecté".

Mise sous tension

1. Retirez l'écouteur et l'écouteur se 
reconnectera automatiquement au 
smartphone apparié.

2. Appuyez longuement sur le capteur 
tactile pendant 2 secondes pour 
mettre en marche manuellement.

Mise hors tension

Mettez les écouteurs dans le boîtier de 
charge et les écouteurs s'éteindront 
automatiquement.

Chargement

Chargement des écouteurs
Le voyant des écouteurs s'allume pendant la charge
100% de charge complète, les lumières des écouteurs 
s'éteignent

Chargement du boîtier de charge

<25%
25%-50%
50%-75%
75%-100%
100%

Twinkle

Commandes des écouteurs

* S'il n'y a pas d'appairage / reconnexion pendant 5 minutes, les 
écouteurs s'éteindront automatiquement pour économiser l'énergie

Function
Lecture/Pause
Sauter en avant
Sauter en arrière
Répondre à un appel
Terminer un appel
Rejeter un appel

Operation
Appuyez 1 fois sur la zone du capteur tactile (gauche / droit)
Appuyez 2 fois sur la zone du capteur tactile de l'écouteur droit.
Appuyez 2 fois sur la zone du capteur tactile de l'écouteur gauche.
Appuyez 1 fois sur la zone du capteur tactile (gauche / droit)
Appuyez 2 fois sur la zone du capteur tactile (gauche / droit)
Appuyez longuement sur la zone du capteur tactile (gauche et droit).

Appuyez 3 fois sur la zone du capteur tactile 
(écouteur gauche / droit)

Siri actif / Google 
Assist

Spécifications des produits

Profondeur de réduction du bruit
Version Bluetooth
Protocoles supportés
Haut-parleurs
Portée de transmission 
Fréquence de transmission

Tension de charge 
Temps de charge des écouteurs 
Temps de chargement de la boîte 
de chargement
Durée de la musique
Temps d'attente de la boîte d
e cadeau
Capacité de la batterie du 
boîtier de chargement
Capacité de la batterie de l'écouteur
Poids d'un seul écouteur
Poids net du produit
Niveau d'étanchéité

-22dB
5.0+EDR
HFP/HSP/A2DP/AVRCP
φ 10mm, 32Ω 
10M (33 feets)
2.402GHz-2.480GHz
2402-2480 Mhz, 
Max e.r.p: <20 mW / 13dBm
DC5V
Environ 1,5 heure

Environ 2 heure
Environ 5 heure

120 hours

450mAH
50mAH
5g
55g
IPX6 (uniquement l'écouteur)

入门指南 ANC-800 105g双铜+单黑印刷 展开尺寸：225*75mm 成品尺寸：75*75mm
A.I.ANC800R01ZR

ANC/Ambient/ANC
OFF(Non disponible
en mode oreillette unique 
d'un (seulécouteur)

Appuyez longuement sur la zone du capteur 
tactile pendant 3 secondes,
(écouteur gauche / droit) pour basculer entre 
ANC on, Son ambiant, et ANC désactivé
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2.402GHz-2.480GHz
2402-2480 Mhz, 
Max e.r.p: <20 mW / 13dBm
DC5V
Environ 1,5 heure

Environ 2 heure
Environ 5 heure

120 hours

450mAH
50mAH
5g
55g
IPX6 (uniquement l'écouteur)

入门指南 ANC-800 105g双铜+单黑印刷 展开尺寸：225*75mm 成品尺寸：75*75mm
A.I.ANC800R01ZR

ANC/Ambient/ANC
OFF(Non disponible
en mode oreillette unique 
d'un (seulécouteur)

Appuyez longuement sur la zone du capteur 
tactile pendant 3 secondes,
(écouteur gauche / droit) pour basculer entre 
ANC on, Son ambiant, et ANC désactivé

Lisez attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser le produit et conservez-le pour 
pouvoir vous y référer ultérieurement.

Protection auditive
•  Pour éviter les lésions auditives, les écouteurs ne doivent pas être portés à un volume 

élevé pendant une période prolongée.
•  Diminuez le volume du casque avant de le mettre et augmentez progressivement le 

volume en fonction des besoins.
•  Ne réglez pas le volume trop haut afi n de pouvoir encore entendre votre entourage.
•  Veuillez respecter les lois et réglementations locales lorsque vous utilisez cet appareil 
 au volant.
•  Pour votre propre sécurité, évitez les distractions telles que la musique ou les appels 

téléphoniques lorsque vous conduisez ou lorsque vous pratiquez d’autres activités ou 
des activités similaires qui peuvent être dangereuses.

Avertissement : réglez le volume pour éviter toute lésion auditive.

Attentie
•  N’exposez pas le produit à des températures élevées.
•  Ne plongez pas le casque dans l’eau et ne l’exposez pas à l’humidité pendant une 

période prolongée.
•  Ne nettoyez pas le produit avec de l’alcool, de l’ammoniaque, du benzène ou des 

produits de nettoyage abrasifs.
•  Ne laissez pas tomber le produit.
•  Lorsque vous n’utilisez pas le casque, remettez-le dans son étui de chargement et 
 tenez-le hors de portée des enfants et des animaux domestiques afi n d’éviter tout  
 risque d’ingestion.
•  Pour éviter tout risque d’incendie, d’annulation de la garantie et/ou de perte fi nancière, 

ne démontez pas et ne réparez pas ce produit.

GB Caliber hereby declares that the device TWS100A is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU RED and 2011/65/EU RoHS.

FR Par la présente Caliber déclare que l’appareil TWS100A est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU RED et 2011/65/EU RoHS.

DE Hiermit erklärt Caliber, dass sich das Gerät TWS100A in Übereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderung und übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53/EU RED und 2011/65/EU RoHS befi ndet.

NL Hierbij verklaart Caliber dat het toestel TWS100A in overeenstemming
is met de essentiële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn
2014/53/EU RED en 2011/65/EU RoHS.

•  La prudence est de mise lors de la manipulation à proximité d’enfants. La prudence est 
de mise. Protégez le chargeur de la pluie, de l’eau et d’autres liquides.

•  N’utilisez pas l’appareil pendant un orage afi n d’éviter tout dysfonctionnement ou choc 
électrique.

•  Faites toujours appel à un technicien professionnel ou à un personnel qualifi é pour 
toute réparation.

   Ce produit contient des piles au lithium. N’exposez pas le produit à une chaleur 
excessive chaleur, comme une exposition directe et prolongée au soleil ou au feu, 
car cela pourrait provoquer une explosion. peut entraîner une explosion.

Scannez le code QR pour voir l’intégralité de 
l’article Handbuch

Important


